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Objaśnienie używanych znaków 

 * Procedura konsultacji 

 *** Procedura zgody 

 ***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie) 

 ***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie) 

 ***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie) 

 

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 

projekcie aktu.) 

 

 

 

 

 

Poprawki do projektu aktu 

W poprawkach Parlamentu zmiany do projektu aktu zaznacza się 

wytłuszczonym drukiem i kursywą. Oznakowanie zwykłą kursywą jest 

wskazówką dla służb technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów 

projektu aktu w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów w 

oczywisty sposób błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). 

Sugestie korekty wymagają zgody właściwych służb technicznych. 

 

W poprawkach do aktów istniejących trzecia i czwarta linijka w nagłówku 

poprawki w projekcie aktu zawiera, odpowiednio, odniesienie do 

istniejącego aktu i postanowienia tego aktu, które ulega zmianie. Fragmenty 

przepisu aktu istniejącego, do którego Parlament wprowadza zmiany, a który 

nie został zmieniony w projekcie aktu, zaznacza się wytłuszczonym 

drukiem. Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są 

w sposób następujący: [...]. 
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 

w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 

zmieniającej decyzję ramową Rady 2004/757/WSiSW z dnia 25 października 2004 r. 

ustanawiającą minimalne przepisy określające znamiona przestępstw i kar w dziedzinie 

nielegalnego handlu narkotykami w odniesieniu do definicji narkotyków 

(COM(2013)0618 – C7-0271/2013 – 2013/0304(COD)) 

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie) 

Parlament Europejski, 

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

(COM(2013) 618), 

– uwzględniając art. 294 ust. 2 oraz art. 83 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez 

Komisję (C7-0271/2013), 

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając uzasadnione opinie przedstawione – na mocy protokołu nr 2 w sprawie 

stosowania zasad pomocniczości i proporcjonalności – przez brytyjską Izbę Gmin oraz 

brytyjską Izbę Lordów, w których stwierdzono, że projekt aktu ustawodawczego nie jest 

zgodny z zasadą pomocniczości, 

– uwzględniając art.55 Regulaminu, 

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw 

Wewnętrznych oraz opinię Komisji Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia 

Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności (A7-0173/2014), 

1. przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu; 

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne 

wprowadzić znaczące zmiany do swojego wniosku lub zastąpić go innym tekstem; 

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie 

i Komisji, a także parlamentom narodowym. 

 

 

Poprawka  1 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 1 a (nowy) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (1a) Ustanowienie minimalnych, 

wspólnych dla całej Unii zasad 

dotyczących definiowania przestępstw 

polegających na nielegalnym handlu 

narkotykami oraz sankcji za te 

przestępstwa powinno w ostatecznym 

rozrachunku przyczynić się do ochrony 

zdrowia publicznego oraz ograniczania 

negatywnych skutków handlu 

narkotykami i ich zażywania. 

 

Poprawka  2 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 4 

 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(4) Nowe substancje psychoaktywne, które 

naśladują działanie substancji 

umieszczonych w wykazie na mocy 

konwencji ONZ, pojawiają się często 

i szybko rozprzestrzeniają się w Unii. Jak 

stwierdzono w [rozporządzeniu (UE) 

nr …/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych], niektóre nowe 

substancje psychoaktywne stwarzają 

poważne zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem. Na mocy 

tego rozporządzenia można przyjąć środki 

zakazujące produkcji, wytwarzania, 

udostępniania na rynku, w tym przywozu 

do Unii, transportu i wywozu z Unii 

nowych substancji psychoaktywnych 

stwarzających poważne zagrożenia 

zdrowotne, społeczne i związane 

z bezpieczeństwem. Aby rzeczywiście 

ograniczyć dostępność nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia dla indywidualnych osób 

i społeczeństwa oraz aby powstrzymać 

nielegalny obrót tymi substancjami w całej 

Unii i ograniczyć udział organizacji 

(4) Nowe substancje psychoaktywne – 

takie jak produkty zawierające syntetyczne 

agonisty receptorów kannabinoidowych 

(CRA) – które naśladują działanie 

substancji umieszczonych w wykazie na 

mocy konwencji ONZ, pojawiają się często 

i szybko rozprzestrzeniają się w Unii. Jak 

stwierdzono w [rozporządzeniu (UE) 

nr …/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych], niektóre nowe 

substancje psychoaktywne stwarzają 

poważne zagrożenia dla zdrowia 

publicznego, zagrożenia społeczne 

i związane z bezpieczeństwem. Na mocy 

tego rozporządzenia można przyjąć środki 

zakazujące produkcji, wytwarzania, 

udostępniania na rynku, w tym przywozu 

do Unii, transportu i wywozu z Unii 

nowych substancji psychoaktywnych 

stwarzających poważne zagrożenia 

zdrowotne, społeczne i związane 

z bezpieczeństwem. Aby rzeczywiście 

ograniczyć dostępność nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia dla indywidualnych osób 
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przestępczych, stałe ograniczenia rynkowe 

przyjęte na mocy tego rozporządzenia 

powinny zostać wsparte przepisami prawa 

karnego. 

i społeczeństwa oraz aby powstrzymać 

nielegalny obrót tymi substancjami w całej 

Unii i ograniczyć udział organizacji 

przestępczych, często osiągających 

znaczne zyski z nielegalnego handlu 

narkotykami, stałe ograniczenia rynkowe 

przyjęte na mocy tego rozporządzenia 

powinny zostać wsparte proporcjonalnymi 

przepisami prawa karnego, skierowanymi 

wyłącznie przeciw producentom, 

dostawcom i dystrybutorom, a nie przeciw 

indywidualnym konsumentom. 

 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 4 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (4a) Aby skutecznie ograniczyć popyt na 

nowe substancje psychoaktywne, które 

stwarzają poważne zagrożenia zdrowotne, 

społeczne i związane z bezpieczeństwem, 

integralną częścią globalnej 

i bezpośredniej strategii przeciwdziałania 

i ograniczania negatywnych skutków 

powinno być też upowszechnianie 

opartych na dowodach naukowych 

informacji dotyczących zdrowia 

publicznego oraz wczesne ostrzeganie 

konsumentów. 

 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 5 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(5) Nowe substancje psychoaktywne objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi 

zgodnie z [rozporządzeniem (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 

(5) Nowe substancje psychoaktywne objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi 

zgodnie z [rozporządzeniem (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 
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psychoaktywnych] należy w związku z tym 

objąć przepisami unijnego prawa karnego 

dotyczącymi nielegalnego obrotu środkami 

odurzającymi. Pomoże to także 

zoptymalizować i uprościć unijne ramy 

prawne, ponieważ te same przepisy prawa 

karnego będą stosować się do substancji 

objętych konwencjami ONZ oraz do 

najbardziej szkodliwych nowych 

substancji psychoaktywnych. Należy 

w związku z tym zmienić definicję 
„narkotyków” w decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW. 

psychoaktywnych] należy w związku 

z tym, po uprzednim dodaniu ich do 

załącznika do decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW, objąć unijnym prawem 

karnym dotyczącym nielegalnego obrotu 

środkami odurzającymi. W celu dodania 

tego typu substancji do załącznika należy 

przekazać Komisji uprawnienia do 

przyjęcia aktów zgodnie z art. 290 

Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej w odniesieniu do zmian 

w załączniku, a tym samym do definicji 
narkotyków w decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW. Szczególnie ważne jest, 

aby w czasie prac przygotowawczych 

Komisja prowadziła stosowne konsultacje, 

w tym na poziomie ekspertów. 

Przygotowując i opracowując akty 

delegowane, Komisja powinna zapewnić 

jednoczesne, terminowe i odpowiednie 

przekazywanie stosownych dokumentów 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

 

 

 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(6) Aby szybko reagować na powstawanie 

i rozprzestrzenianie się nowych 

szkodliwych substancji psychoaktywnych 

w Unii, państwa członkowskie powinny 

stosować przepisy decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW do nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem w terminie 

dwunastu miesięcy od objęcia ich stałymi 

ograniczeniami rynkowymi na mocy 

[rozporządzenia (UE) nr …/… w sprawie 

nowych substancji psychoaktywnych]. 

(6) Aby szybko reagować na powstawanie 

i rozprzestrzenianie się nowych 

szkodliwych substancji psychoaktywnych 

w Unii, państwa członkowskie powinny 

stosować przepisy decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW do nowych substancji 

psychoaktywnych, które zostały objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi ze 

względu na stwarzane przez nie poważne 

zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem, zgodnie 

z [rozporządzeniem (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych] w terminie 12 miesięcy 

od dodania tych nowych substancji 
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psychoaktywnych do załącznika do decyzji 

ramowej. 

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 a (nowy) 

 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6a) Niniejsza dyrektywa – zgodnie 

z przepisami zmienianej przez siebie 

decyzji ramowej Rady 2004/757/WSiSW – 

nie przewiduje kryminalizacji posiadania 

nowych substancji psychoaktywnych na 

własny użytek, bez uszczerbku dla prawa 

państw członkowskich do kryminalizacji 

posiadania narkotyków na własny użytek 

na szczeblu krajowym. 

 

Poprawka  7 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 b (nowy) 

 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6b) Komisja powinna ocenić wpływ 

decyzji ramowej Rady 2004/757/WSiSW 

dotyczącej podaży narkotyków, w tym na 

podstawie informacji przekazanych przez 

państwa członkowskie. W tym celu 

państwa członkowskie powinny 

przekazywać szczegółowe informacje 

o działających na ich terytoriach 

kanałach dystrybucji, wykorzystywanych 

do dostarczania substancji 

psychoaktywnych przeznaczonych do 

dystrybucji w innych państwach 

członkowskich, jak specjalistyczne sklepy 

i podmioty prowadzące sprzedaż 

detaliczną on-line, a także o innych 

cechach rynków narkotyków na ich 

poszczególnych terytoriach. EMCDDA 
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powinno pomagać państwom 

członkowskim w gromadzeniu i wymianie 

dokładnych, porównywalnych 

i wiarygodnych informacji i danych 

dotyczących podaży narkotyków. 

 

Poprawka  8 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 c (nowy) 

 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6c) Państwa członkowskie powinny 

przekazywać Komisji dane o różnych 

wskaźnikach odnoszących się do 

interwencji organów ścigania na mocy 

prawa krajowego na ich terytoriach, 

w tym dane o zlikwidowanych miejscach 

produkcji narkotyków, przestępstwach 

związanych z dostarczaniem narkotyków, 

krajowych cenach detalicznych 

narkotyków oraz analizach 

kryminalistycznych dotyczących 

przechwyceń narkotyków. 

 

 

Poprawka  9 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 8 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(8) Niniejsza dyrektywa nie narusza praw 

podstawowych ani zasad uznanych 

w Karcie praw podstawowych Unii 

Europejskiej, a w szczególności prawa do 

skutecznego środka prawnego i dostępu do 

bezstronnego sądu, domniemania 

niewinności i prawa do obrony, zakazu 

ponownego sądzenia lub karania 

w postępowaniu karnym za ten sam czyn 

zabroniony pod groźbą kary oraz zasad 

legalności oraz proporcjonalności kar do 

(8) Niniejsza dyrektywa nie narusza praw 

podstawowych ani zasad uznanych 

w Karcie praw podstawowych Unii 

Europejskiej, a w szczególności prawa do 

skutecznego środka prawnego i dostępu do 

bezstronnego sądu, domniemania 

niewinności i prawa do obrony, zakazu 

ponownego sądzenia lub karania 

w postępowaniu karnym za ten sam czyn 

zabroniony pod groźbą kary, zasad 

legalności oraz proporcjonalności kar do 



 

RR\1023358PL.doc 11/27 PE519.605v02-00 

 PL 

czynów zabronionych pod groźbą kary. czynów zabronionych pod groźbą kary, 

prawa do profilaktycznej opieki 

zdrowotnej i prawa do korzystania 

z leczenia. 

 

 

Poprawka  10 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 8 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (8a) Unia i jej państwa członkowskie 

powinny w dalszym ciągu rozwijać unijne 

podejście oparte na ochronie praw 

podstawowych, zapobieganiu, opiece 

zdrowotnej oraz ograniczaniu szkód, 

mające na celu pomoc użytkownikom 

narkotyków w pokonaniu uzależnienia, 

jak również zmniejszenie negatywnego 

wpływu narkotyków na sferę społeczną, 

gospodarczą i zdrowie publiczne. 

 

Poprawka  11 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 1 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 1 – punkt 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1) art. 1 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 1) art. 1 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„»narkotyki« oznaczają: „»narkotyki« oznaczają wszelkie 

następujące substancje: 

a) wszelkie substancje objęte zakresem 

stosowania jednolitej konwencji Narodów 

Zjednoczonych o środkach odurzających 

z 1961 r. (zmienionej protokołem 

z 1972 r.) oraz konwencji Narodów 

Zjednoczonych o substancjach 

psychotropowych z 1971 r.; 

a) wszelkie substancje objęte zakresem 

stosowania jednolitej konwencji Narodów 

Zjednoczonych o środkach odurzających 

z 1961 r. (zmienionej protokołem 

z 1972 r.) oraz konwencji Narodów 

Zjednoczonych o substancjach 

psychotropowych z 1971 r.; 

b) wszelkie substancje wymienione b) wszelkie substancje wymienione 
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w załączniku; w załączniku; 

c) wszelkie nowe substancje 

psychoaktywne stwarzające poważne 

zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi na 

mocy [art. 13 ust. 1 rozporządzenia (UE) 

nr …/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych];”; 

c) wszelkie mieszaniny lub roztwory 

zawierające co najmniej jedną z substancji 

wymienionych w lit. a) i b);”; 

 

 

Poprawka  12 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 1 a (nowy) 
Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 2 – ustęp 1 – wprowadzenie  

 

Tekst obowiązujący  Poprawka 

 1a) w art. 2 ust. 1 część wprowadzająca 

otrzymuje brzmienie: 

1. Każde Państwo Członkowskie 

podejmuje niezbędne środki w celu 

zapewnienia karalności następujących 

czynów popełnionych umyślnie i bez 

upoważnienia: 

„1. Każde państwo członkowskie 

podejmuje niezbędne środki w celu 

zapewnienia karalności następujących 

czynów popełnionych umyślnie i bez 

upoważnienia, jak określono w prawie 

krajowym:” 

 

 

Poprawka  13 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 1 b (nowy) 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 2 – ustęp 2 

 

Tekst obowiązujący Poprawka 

 1b) art. 2 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

2. Niniejsza decyzja ramowa nie obejmuje 

czynów opisanych w ust. 1, gdy ich autor 

realizuje je w celu konsumpcji własnej 
w sposób określony w prawie krajowym. 

„2. Niniejsza decyzja ramowa nie 

obejmuje czynów opisanych w ust. 1, gdy 

ich celem jest użytek własny, w sposób 

określony w prawie krajowym.” 
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Poprawka  14 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 2 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 9 – ustęp 3 – akapit pierwszy 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. W odniesieniu do nowych substancji 

psychoaktywnych objętych stałymi 

ograniczeniami rynkowymi na mocy [art. 

13 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych] państwa członkowskie 

wprowadzają w życie przepisy ustawowe, 

wykonawcze i administracyjne niezbędne 

do stosowania przepisów niniejszej decyzji 

ramowej do tych nowych substancji 

psychoaktywnych w terminie dwunastu 

miesięcy od dnia wejścia w życie stałych 

ograniczeń rynkowych. Niezwłocznie 

przekazują Komisji tekst tych przepisów. 

3. W odniesieniu do nowych substancji 

psychoaktywnych dodanych do załącznika 

do niniejszej decyzji ramowej państwa 

członkowskie wprowadzają w życie 

przepisy ustawowe, wykonawcze 

i administracyjne niezbędne do stosowania 

przepisów niniejszej decyzji ramowej do 

tych nowych substancji psychoaktywnych 

w terminie dwunastu miesięcy od dnia 

wejścia w życie zmiany załącznika. 

Niezwłocznie przekazują Komisji tekst 

tych przepisów. 

 

 

Poprawka  15 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 2 a (nowy) 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 9 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2a) Po art. 9 dodaje się następujący 

artykuł: 

 „Artykuł 9a 

 Przekazanie uprawnień 

 Komisja jest uprawniona do przyjęcia 

aktów delegowanych w celu zmiany 

załącznika do niniejszej decyzji ramowej, 

w szczególności w celu dodania do 

załącznika nowych substancji 

psychoaktywnych objętych stałymi 
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ograniczeniami rynkowymi na mocy 

art. 13 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr .../... 

w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych.”; 

Uzasadnienie 

Kryminalizacja nowych substancji psychoaktywnych nie może być uważana jedynie za środek 

wykonawczy. Tego typu kryminalizacja nowych substancji psychoaktywnych wymaga wzięcia 

pod uwagę właściwych aspektów prawa karnego. Ponieważ zmieni to prawo karne państw 

członkowskich, akt delegowany jest niezbędny dla dodawania tych substancji do załącznika 

do niniejszej decyzji ramowej. 

 

 

Poprawka  16 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 2 b (nowy) 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 9 b (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2b) Po art. 9 dodaje się następujący 

artykuł: 

 „Artykuł 9b 

 Wykonywanie przekazanych uprawnień 

 1. Powierzenie Komisji uprawnień do 

przyjęcia aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym 

artykule. 

 2. Uprawnienia do przyjęcia aktów 

delegowanych, o których mowa w art.9a 

powierza się Komisji na okres X lat od 

dnia [wejścia w życie niniejszej 

dyrektywy]. Komisja sporządza 

sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć 

miesięcy przed końcem okresu dziesięciu 

lat. Przekazanie uprawnień zostaje 

automatycznie przedłużone na kolejnych 

dziesięć lat, chyba że Parlament 

Europejski lub Rada sprzeciwią się 

takiemu przedłużeniu nie później niż trzy 

miesiące przed końcem wspomnianego 
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okresu. 

 3. Przekazanie uprawnień, o którym 

mowa w art. 9a, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament 

Europejski lub przez Radę. Decyzja 

o odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja 

o odwołaniu staje się skuteczna od 

następnego dnia po jej opublikowaniu 

w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej 

decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa 

ona na ważność jakichkolwiek już 

obowiązujących aktów delegowanych. 

 4. Niezwłocznie po przyjęciu aktu 

delegowanego Komisja przekazuje go 

równocześnie Parlamentowi 

Europejskiemu i Radzie. 

 5. Akt delegowany przyjęty na podstawie 

art. 9a wchodzi w życie tylko jeśli 

Parlament Europejski albo Rada nie 

wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 

lub jeśli, przed upływem tego terminu, 

zarówno Parlament Europejski, jak 

i Rada poinformowały Komisję, że nie 

wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża 

się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady.”; 

Uzasadnienie 

Kryminalizacja nowych substancji psychoaktywnych nie może być uważana jedynie za środek 

wykonawczy. Tego typu kryminalizacja nowych substancji psychoaktywnych wymaga wzięcia 

pod uwagę właściwych aspektów prawa karnego. Ponieważ zmieni to prawo karne państw 

członkowskich, akt delegowany jest niezbędny dla dodawania tych substancji do załącznika 

do niniejszej decyzji ramowej. 
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UZASADNIENIE 

 

Sprawozdawczyni z zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji dotyczący objęcia nowych 

substancji psychoaktywnych tymi samymi przepisami prawa karnego, jakie odnoszą się do 

innych substancji kontrolowanych na mocy konwencji ONZ. W celu uwzględnienia tych 

nowych substancji psychoaktywnych niezbędna jest zatem zmiana w stosowaniu decyzji 

ramowej. Substancje psychoaktywne, jak wiele innych narkotyków, stanowią zagrożenie dla 

społeczeństwa, gdyż zakłócają racjonalne zachowanie i trzeźwe myślenie obywateli. 

Wpływają na funkcjonowanie mózgu, a w rezultacie wywołują objawy takie jak zmiany 

w świadomości, zachowaniu i funkcjach poznawczych. 

 

Przedmiotowa dyrektywa podlega rozporządzeniu ustanawiającemu przepisy dotyczące 

ograniczeń w swobodnym przepływie substancji psychoaktywnych. Sprawozdawczyni jest 

zatem świadoma granic, w jakich musi mieścić się ta dyrektywa ze względu na jej 

bezpośrednie powiązanie ze wspomnianym rozporządzeniem. Dyrektywa ma na celu 

rozszerzenie zakresu stosowania decyzji ramowej 2004/757/WSiSW na te substancje 

psychoaktywne, które stanowią poważne zagrożenie. 

 

Nie należy lekceważyć problemu rozpowszechniania substancji psychoaktywnych. Na 

dynamicznym rynku on-line zachodzą obecnie rewolucyjne zmiany pod względem sposobów 

dystrybucji nowych substancji psychoaktywnych i ich sprzedaży użytkownikom. Substancje 

psychoaktywne – produkowane w nielegalnych laboratoriach, a następnie sprzedawane 

hurtowo z krajów trzecich (np. Chin lub Indii) – wprowadza się do obrotu jako legalne. 

Z chwilą wejścia w życie decyzji Rady 2008/387/WSiSW z dnia 10 maja 2005 r. oraz decyzji 

ramowej Rady 2004/757/WSiSW z dnia 25 października 2004 r. producenci substancji 

psychoaktywnych zareagowali na procedury prawne zakazujące tych substancji, stosując 

nowe mechanizmy umożliwiające wprowadzenie produktu na rynek albo różnymi 

„legalnymi” kanałami dystrybucji, albo poprzez zmianę struktury molekularnej substancji, 

a tym samym obejście prawa bez zmiany wpływu substancji na użytkowników. Ponadto 

w przypadku substancji psychoaktywnych, z powodu ich wątpliwego statusu, łatwiej 

wykorzystać luki prawne niż w przypadku bardziej klasycznych substancji lub narkotyków. 

Związki między rynkiem legalnych środków psychoaktywnych a rynkiem uznawanym za 

nielegalny okazują się niekiedy bardzo niejasne. Użytkownicy tych produktów to często 

osoby zażywające ich w celach rekreacyjnych oraz osoby zmagające się z problemami, 

głównie ludzie młodzi. Jeżeli popularność wzrośnie i dojdzie do upowszechnienia, może to 

wzbudzić zainteresowanie zorganizowanych handlarzy narkotykami. Liczne nowe substancje 

psychoaktywne sprzedaje się bezzasadnie jako środki legalne. Poważnie wprowadza to w 

błąd, gdyż często zawierają one składniki, których posiadanie jest nielegalne. Ponadto w 

wielu przypadkach brakuje informacji na temat nowych substancji psychoaktywnych 

faktycznie stosowanych w tych produktach. To również może stanowić zagrożenie dla 

zdrowia publicznego. 

 

Państwa członkowskie prowadzą własną politykę walki z nielegalnymi narkotykami na 

rynkach krajowych. Jeżeli jednak substancje psychoaktywne krążą między państwami 

członkowskimi, konieczna jest skuteczna współpraca między tymi państwami, zwłaszcza 

w czasach, gdy nie istnieją fizyczne i geograficzne ograniczenia w handlu i komunikacji.  
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Dzięki zdecydowanemu zaangażowaniu Europejskiego Centrum Monitorowania Narkotyków 

i Narkomanii (EMCDDA) i jego współpracy z Parlamentem Europejskim, państwami 

członkowskimi i Komisją UE skutecznie ostrzega przed nowymi substancjami, które mogą 

szkodzić zdrowiu obywateli europejskich. Z uwagi jednak na wspomniane wyżej nowe 

wyzwania potrzebne są bardziej aktywne działania państw członkowskich, pozwalające 

przewidywać niebezpieczeństwa powodowane przez te nowe substancje psychoaktywne. 

Sprawozdawczyni zwraca się zatem do państw członkowskich, aby z większą determinacją 

przekazywały szczegółowe informacje o podaży substancji psychoaktywnych, 

zlikwidowanych miejscach produkcji narkotyków, przestępstwach związanych 

z dostarczaniem narkotyków, krajowych cenach detalicznych narkotyków oraz analizach 

kryminalistycznych dotyczących przechwyceń narkotyków. 

 

Nowy wniosek Komisji dotyczący aktualizacji decyzji ramowej Rady z 2005 r. przez objęcie 

nią nowych substancji psychoaktywnych stanowi skuteczniejsze narzędzie, zwłaszcza że 

Komisja zaproponowała uwzględnienie różnych rodzajów zagrożeń. Produkty uznane przez 

EMCDDA za stwarzające poważne zagrożenie zostaną na stałe wycofane z rynku. Na mocy 

dyrektywy – w celu walki z handlem narkotykami – w ciągu 12 miesięcy we wszystkich 

państwach członkowskich wprowadzone zostaną sankcje prawne dla podmiotów 

produkujących te nowe substancje psychoaktywne. W praktyce okazuje się jednak, że wiele 

państw członkowskich może łatwo wdrożyć te przepisy w czasie krótszym niż 12 miesięcy. 

Dlatego sprawozdawczyni użyła innego sformułowania, zgodnie z którym należy 

standardowo przyjąć termin 12 miesięcy jako maksymalny. Państwa członkowskie powinny 

działać szybko, gdyż w przeciwnym razie producenci zyskają jeszcze rok na produkcję bez 

sankcji. Należy skrócić ten okres, przewidując termin realistyczny dla państw członkowskich 

i wystarczająco bliski, by producenci nie korzystali z bezwładności biurokracji. 

Sprawozdawczyni rozumie jednak, że w poszczególnych państwach członkowskich 

obowiązują różne procedury nakładania sankcji. W niektórych państwach członkowskich 

wymagana jest zgoda Parlamentu; inne państwa stosują nieco szybsze podejście za pomocą 

procedur ministerialnych.  

 

Artykuł 1 dotyczy zmiany decyzji ramowej Rady 2004/757/WSiSW w celu aktualizacji 

przepisów odnoszących się do posiadania narkotyków. W niektórych przypadkach objawy 

zażywania substancji psychoaktywnej występują, gdy ma ona postać mieszaniny jednej lub 

wielu wymienionych substancji. Dlatego dodano to w definicji. 

 

Sprawozdawczyni podkreśla też, że dyrektywa ustanawiającą minimalne przepisy określające 

znamiona przestępstw i kar w dziedzinie nielegalnego handlu narkotykami nie ma 

zastosowania do użytkowników substancji psychoaktywnych, chociaż niektóre państwa 

członkowskie mogą przewidywać kryminalizację posiadania na własny użytek na szczeblu 

krajowym. 
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31.1.2014 

OPINIA KOMISJI OCHRONY ŚRODOWISKA NATURALNEGO, ZDROWIA 
PUBLICZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA ŻYWNOŚCI 

dla Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych 

w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej 

decyzję ramową Rady 2004/757/WSiSW z dnia 25 października 2004 r. ustanawiającą 

minimalne przepisy określające znamiona przestępstw i kar w dziedzinie nielegalnego handlu 

narkotykami w odniesieniu do definicji narkotyków 

(COM(2013)0618 – C7-0271/2013 – 2013/0304(COD)) 

Sprawozdawca komisji opiniodawczej: Bogusław Sonik 

 

ZWIĘZŁE UZASADNIENIE 
 

Nielegalny obrót środkami odurzającymi i nadużywanie środków odurzających stwarzają 

poważne zagrożenie dla zdrowia i bezpieczeństwa indywidualnych osób i społeczeństwa w 

UE. Chociaż wydaje się, że używanie substancji kontrolowanych na mocy konwencji ONZ o 

środkach odurzających, takich jak kokaina, ekstazy lub marihuana, ustabilizowało się 

w ostatnich latach – jakkolwiek na wysokim poziomie – to nowym poważnym wyzwaniem 

jest zajęcie się nowymi substancjami, które szybko pojawiają się na rynku. Nowe substancje 

psychoaktywne, które mają wiele zastosowań przemysłowych, a co istotniejsze – naśladują 

działanie substancji kontrolowanych i są często wprowadzane na rynek jako ich legalne 

odpowiedniki, ponieważ nie podlegają jednakowym środkom kontroli – są coraz szerzej 

dostępne w Unii i używane szczególnie przez osoby młode. 

 

Ze względu na zagrożenia, jakie mogą stwarzać te nowe substancje, w tym poważne 

zagrożenie dla zdrowia i życia, organy krajowe objęły je szeregiem środków ograniczających. 

Skuteczność krajowych środków ograniczających jest jednak niewielka, ponieważ dozwolony 

jest swobodny obrót tymi substancjami w ramach rynku wewnętrznego. 

 

Aby skutecznie ograniczyć dostępność tych szkodliwych nowych substancji 

psychoaktywnych, konieczne jest objęcie ich przepisami prawa karnego podobnie jak 

uczyniono to w odniesieniu do innych nielegalnych środków odurzających. 

 

Decyzją ramową Rady 2004/757/WSiSW ustanowiono wspólne podejście do walki 

z nielegalnym obrotem środkami odurzającymi. Decyzja ta określa minimalne wspólne 

zasady dotyczące definicji przestępstw związanych z obrotem środkami odurzającymi oraz 

systemu sankcji w celu zapobiegania występowaniu problemów, które mogą zaistnieć we 
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współpracy organów sądowych i organów ścigania państw członkowskich ze względu na fakt, 

że dany czyn przestępczy lub czyny przestępcze nie są karane jednocześnie na mocy 

przepisów prawa państwa wnioskującego i państwa, do którego kierowany jest wniosek. Za 

sprawą zmieniającego się charakteru produktów przepisy te nie mają jednak zastosowania 

w odniesieniu do nowych substancji psychoaktywnych. 

 

Konieczne jest zatem rozszerzenie zakresu stosowania decyzji ramowej 2004/757/WSiSW, 

tak aby nowe substancje psychoaktywne zostały objęte środkami kontroli. Z tego względu 

przedstawiony wniosek zakłada zmianę decyzji ramowej 2004/757/WSiSW celem 

rozszerzenia zakresu jej stosowania o substancje psychoaktywne stanowiące poważne 

zagrożenie dla zdrowia, bezpieczeństwa i społeczeństwa. 

 

Wniosek towarzyszy wnioskowi dotyczącemu rozporządzenia w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych. Obydwa wnioski są ze sobą powiązane w taki sposób, aby nowe 

substancje psychoaktywne stwarzające poważne zagrożenia zdrowotne, społeczne i związane 

z bezpieczeństwem, które objęto stałymi ograniczeniami rynkowymi na mocy 

ww. rozporządzenia, objęto również przepisami prawa karnego dotyczącymi nielegalnego 

obrotu środkami odurzającymi określonymi w decyzji ramowej 2004/757/WSiSW. 

 

Z technicznego punktu widzenia w decyzji ramowej 2004/757/WSiSW wprowadza się 

następujące zmiany: termin „narkotyki” zawarty w decyzji ramowej od teraz będzie 

definiowany w następujący sposób:  

 

 wszelkie substancje objęte zakresem stosowania jednolitej konwencji Narodów 

Zjednoczonych o środkach odurzających z 1961 r. (zmienionej protokołem z 1972 r.) 

oraz konwencji Narodów Zjednoczonych o substancjach psychotropowych z 1971 r.; 

 wszelkie substancje wymienione w załączniku (lista substancji psychoaktywnych, 

które są uznane za „narkotyki” w rozumieniu proponowanej dyrektywy); 

 wszelkie nowe substancje psychoaktywne stwarzające poważne zagrożenia 

zdrowotne, społeczne i związane z bezpieczeństwem objęte stałymi ograniczeniami 

rynkowymi na mocy [art. 13 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr …/… w sprawie nowych 

substancji psychoaktywnych]. 

Środki odnoszące się do nowych substancji psychoaktywnych miałyby zastosowanie po 

upływie 12 miesięcy od wejścia w życie stałych ograniczeń rynkowych (istnieje równoległy 

wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie nowych substancji psychoaktywnych). 

 

Jeżeli chodzi o kwestie zdrowotne, sprawozdawca komisji opiniodawczej jest następującego 

zdania: 

Biorąc pod uwagę narastającą skalę problemu, zmieniający się w szybkim tempie charakter 

nowych substancji psychoaktywnych, a także ryzyko handlu w obrębie rynku wewnętrznego, 

sprawozdawca z zadowoleniem przyjmuje wniosek dotyczący zmiany istniejącej decyzji 

ramowej Rady 2004/757/WSiSW w celu dostosowania jej do obecnej sytuacji.  

 

Wzrost poziomu zażywania nowych substancji psychoaktywnych oraz wynikający z niego 
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wzrost liczby przypadków poważnego uszczerbku na zdrowiu oraz utraty życia w wyniku 

zażywania nowych substancji psychoaktywnych w państwach członkowskich stanowi 

wezwanie do zmiany definicji narkotyków, jak również do wdrożenia ograniczeń rynkowych 

oraz penalizacji substancji skategoryzowanych jako powodujące poważne zagrożenia dla 

zdrowia, bezpieczeństwa i społeczeństwa. 

 

Zważywszy na to, jakie zagrożenia zdrowotne powodują nowe substancje psychoaktywne 

w porównaniu do substancji wymienionych w konwencjach ONZ, sprawozdawca 

z zadowoleniem przyjmuje proporcjonalność kar proponowanych w ramach nowego systemu. 

 

W kwestii definicji narkotyków sprawozdawca jest zdania, że definicja powinna obejmować 

możliwe mieszaniny lub roztwory zawierające jedną lub kilka z wymienionych substancji, 

szczególnie w kontekście szybko zmieniającego się charakteru produktów oraz 

tzw. kreatywności rynku, przejawiającej się nieustanną zmianą receptury, w wyniku czego 

wpływ substancji na pozostałe substancje, jak również na zdrowie używających może ulegać 

zmianie. 

POPRAWKI 

Komisja Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności 

zwraca się do Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych 

jako do komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek: 

 

Poprawka  1 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (1a) Ustanowienie minimalnych, 

wspólnych dla całej Unii zasad 

dotyczących definiowania przestępstw 

polegających na nielegalnym obrocie 

środkami odurzającymi oraz sankcji za te 

przestępstwa powinno w ostatecznym 

rozrachunku przyczynić się do ochrony 

zdrowia publicznego oraz ograniczania 

negatywnych skutków handlu 

narkotykami i ich zażywania. 

 

Poprawka  2 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 4 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(4) Nowe substancje psychoaktywne, które 

naśladują działanie substancji 

umieszczonych w wykazie na mocy 

konwencji ONZ, pojawiają się często i 

szybko rozprzestrzeniają się w Unii. Jak 

stwierdzono w [rozporządzeniu (UE) nr 

…/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych], niektóre nowe 

substancje psychoaktywne stwarzają 

poważne zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem. Na mocy 

tego rozporządzenia można przyjąć środki 

zakazujące produkcji, wytwarzania, 

udostępniania na rynku, w tym przywozu 

do Unii, transportu i wywozu z Unii 

nowych substancji psychoaktywnych 

stwarzających poważne zagrożenia 

zdrowotne, społeczne i związane z 

bezpieczeństwem. Aby rzeczywiście 

ograniczyć dostępność nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia dla indywidualnych osób i 

społeczeństwa oraz aby powstrzymać 

nielegalny obrót tymi substancjami w całej 

Unii i ograniczyć udział organizacji 

przestępczych, stałe ograniczenia rynkowe 

przyjęte na mocy tego rozporządzenia 

powinny zostać wsparte przepisami prawa 

karnego. 

(4) Nowe substancje psychoaktywne, które 

naśladują działanie substancji 

umieszczonych w wykazie na mocy 

konwencji ONZ, pojawiają się często i 

szybko rozprzestrzeniają się w Unii. Jak 

stwierdzono w [rozporządzeniu (UE) nr 

…/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych], niektóre nowe 

substancje psychoaktywne stwarzają 

poważne zagrożenia dla zdrowia 

publicznego, zagrożenia społeczne i 

związane z bezpieczeństwem. Na mocy 

tego rozporządzenia można przyjąć środki 

zakazujące produkcji, wytwarzania, 

udostępniania na rynku, w tym przywozu 

do Unii, transportu i wywozu z Unii 

nowych substancji psychoaktywnych 

stwarzających poważne zagrożenia 

zdrowotne, społeczne i związane z 

bezpieczeństwem. Aby rzeczywiście 

ograniczyć dostępność nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia dla indywidualnych osób 

i społeczeństwa oraz aby powstrzymać 

nielegalny obrót tymi substancjami w całej 

Unii i ograniczyć udział organizacji 

przestępczych, często osiągających 

ogromne zyski na nielegalnym handlu 

środkami odurzającymi, stałe ograniczenia 

rynkowe przyjęte na mocy tego 

rozporządzenia powinny zostać wsparte 

proporcjonalnymi przepisami prawa 

karnego, skierowanymi wyłącznie przeciw 

producentom, dostawcom i dystrybutorom, 

a nie przeciw indywidualnym 

konsumentom . 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 4 a (nowy) 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (4a) Aby skutecznie ograniczyć popyt na 

nowe substancje psychoaktywne, które 

stwarzają poważne zagrożenia zdrowotne, 

społeczne i związane z bezpieczeństwem, 

integralną częścią globalnej i 

bezpośredniej strategii przeciwdziałania i 

ograniczania negatywnych skutków 

powinno być też upowszechnianie 

opartych na dowodach naukowych 

informacji dotyczących zdrowia 

publicznego oraz wczesne ostrzeganie 

konsumentów. 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 5 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(5) Nowe substancje psychoaktywne objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi 

zgodnie z [rozporządzeniem (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych] należy w związku z tym 

objąć przepisami unijnego prawa karnego 

dotyczącymi nielegalnego obrotu środkami 

odurzającymi. Pomoże to także 

zoptymalizować i uprościć unijne ramy 

prawne, ponieważ te same przepisy prawa 

karnego będą stosować się do substancji 

objętych konwencjami ONZ oraz do 

najbardziej szkodliwych nowych substancji 

psychoaktywnych. Należy w związku z 

tym zmienić definicję „narkotyków” w 

decyzji ramowej 2004/757/WSiSW. 

(5) Nowe substancje psychoaktywne objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi 

zgodnie z [rozporządzeniem (UE) nr …/… 

w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych] należy objąć przepisami 

unijnego prawa karnego dotyczącymi 

nielegalnego obrotu środkami 

odurzającymi oraz wesprzeć te przepisy 

środkami dotyczącymi skutecznego 

rozpoznawania, wczesnego ostrzegania, 

profilaktyki, leczenia i upowszechniania 

informacji. Pomoże to także 

zoptymalizować i uprościć unijne ramy 

prawne, ponieważ te same przepisy prawa 

karnego będą stosować się do substancji 

objętych konwencjami ONZ oraz do 

najbardziej szkodliwych nowych substancji 

psychoaktywnych. Należy w związku 

z tym zmienić definicję „narkotyków” 

w decyzji ramowej 2004/757/WSiSW, tak 

aby odpowiadała obecnej sytuacji. 

 



 

PE519.605v02-00 24/27 RR\1023358PL.doc 

PL 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Motyw 6 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(6) Aby szybko reagować na powstawanie 

i rozprzestrzenianie się nowych 

szkodliwych substancji psychoaktywnych 

w Unii, państwa członkowskie powinny 

stosować przepisy decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW do nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia zdrowotne, społeczne i 

związane z bezpieczeństwem w terminie 

dwunastu miesięcy od objęcia ich stałymi 

ograniczeniami rynkowymi na mocy 

[rozporządzenia (UE) nr …/… w sprawie 

nowych substancji psychoaktywnych]. 

(6) Aby szybko reagować na powstawanie 

i rozprzestrzenianie się nowych 

szkodliwych substancji psychoaktywnych 

w Unii, państwa członkowskie powinny 

stosować przepisy decyzji ramowej 

2004/757/WSiSW do nowych substancji 

psychoaktywnych stwarzających poważne 

zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem jak 

najszybciej, a w każdym razie nie później 

niż w terminie dwunastu miesięcy od 

objęcia ich stałymi ograniczeniami 

rynkowymi na mocy [rozporządzenia (UE) 

nr …/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych]. 

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 1 – punkt 1 

Decyzja ramowa 2004/757/WSiSW 

Artykuł 1 – punkt 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1) art. 1 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 1) art. 1 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„»narkotyki« oznaczają: „»narkotyki« oznaczają wszelkie 

następujące substancje: 

a) wszelkie substancje objęte zakresem 

stosowania jednolitej konwencji Narodów 

Zjednoczonych o środkach odurzających z 

1961 r. (zmienionej protokołem z 1972 r.) 

oraz konwencji Narodów Zjednoczonych o 

substancjach psychotropowych z 1971 r.; 

a) wszelkie substancje objęte zakresem 

stosowania jednolitej konwencji Narodów 

Zjednoczonych o środkach odurzających z 

1961 r. (zmienionej protokołem z 1972 r.) 

oraz konwencji Narodów Zjednoczonych o 

substancjach psychotropowych z 1971 r.; 

b) wszelkie substancje wymienione w 

załączniku; 

b) wszelkie substancje wymienione w 

załączniku; 

c) wszelkie nowe substancje 

psychoaktywne stwarzające poważne 

c) wszelkie nowe substancje 

psychoaktywne stwarzające poważne 
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zagrożenia zdrowotne, społeczne i 

związane z bezpieczeństwem objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi na 

mocy [art. 13 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 

…/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych];”; 

zagrożenia zdrowotne, społeczne 

i związane z bezpieczeństwem objęte 

stałymi ograniczeniami rynkowymi na 

mocy [art. 13 ust. 1 rozporządzenia (UE) 

nr …/… w sprawie nowych substancji 

psychoaktywnych]; 

 ca) wszelkie mieszaniny lub roztwory 

zawierające co najmniej jedną 

z substancji wymienionych w lit. a), b) lub 

c);”; 
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